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Baldaù f in:.fos 1a jartr 1SEËa, alprol: iiIBiË3E 1a iaro 'fÜOOa.

BaId.aù Esperanto estos centjarai 8ra-,:ic EiEnil'a=, ke Éi nË eEtaE adaptita
al 1a nuna epoko ? Certe ne l.Tiu te:rjsto estas tajPita sur komputila kla-
-varo kal skribita per komputila pre;;iIo. Antaù nelonge refornûistoi j,nsis-
-tis, kê oni ne povos tajpi esperant:)-tekstojn Per komputiloj,Pro 1a suPer-
-si.gnoj. Jen ekzemplo sur tute sinpI.r, tiel nomata "familia" konputilo-
La nura f;eno eEtaÊ, ke 1a klat,aro EE iaE "qI.Ierty"-a I:ai nË "e=Brty"-3, kiel
sur skrlbmaâin,lj. Frü t,irl , ke tiu k.:nputilo ÊsteE fabrikata Bn Bri-Eujo,
sed kOmpense §i kapablai FrEEi diver'::ajn li"teroin i l'rancajn (Èrùrç),
gÊrnanejn (à.ürü.EJ ,danajn (ÆtF) , q,r*da;n (ÂrÀi , it,i. Ia5n (ô., i ) thispanajn (N,-,à),cc jàFarajn (ïl
Teorie 1a maâinç I:apablas parali, ti l E.Et.àE legi f c"rnetikajn sinbolo jn.
Prof esoro Pierre Janton klarigis al ni en Vauvert, ke dank'aI la rrDLTrr-

-sistemo kaj ion nodifita esperanto luon-aùtonata traduko eblos post deko
da jaroj...mu1te pli frue o1 aùtomat,r traduko de iu Iingvo en alian IinBvûn.
Ke Ia publiko aùcios pri nia lingvo err 1987 pIi ol kutime,tio dependas de rii.
Ni.kalkulu nur pri ni kai ni ne atend.u! Ek , ,^^-uudlrr Hénin.
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Le 71ème Congrès Universel d"Espéranto qui a réuni à Pékin,du 27 Juillet
au 22 Août 1986, 2482 congressistes venant de 53 paysr '

Ayan t
thème

traité, en contribution à 1'année internationale
"Compréhension mutue11e, Paix et Développement"

de 7a Paix, 1e

-met 1'accent, dans un esprit d'é8a1i-té, sur 1e besoin d'une effi-
-cace communication lingulstique internationale, pour 1a compré-
-hensj,on entre hommes de langue,s différentes et de conceptions du
Monde opposées

progrès ie 1'Humanité dans 1es domaines
technique.r s n'est possible qu'aux condltions
stable, assj-se sur une véritable compréhension

-re1ève 1e fait que
sociaux, culturels
d'une Paix durable
mutuelle,

1e
et
et

-note avec satisfaction 1'écho lavorable et 1e soutien qu'a
con!rès de 1a part des autoritr:s chinoises,du Souvernement
milieux politiques, culturels i)t scientj-f iques

-sou11gne 1e falt que 7a langue internatlonale Espéranto
efficacement contribuer au resl;errement des liens entre
d'Asie et entre 1'Asie et 1es :lutres continents

eus 1e
et des

peut
1es pays

-et appelle 1es gouvernements, ;ur 1a base de 1a résolutlon 23 du
11 Novembre 1985 de 1'UNESC0 er faveur de 1a cé1ébraLion du
Cent.enaire de 1'Espéranto, à a')puyer 1a langue internati-ona1e
comme solution pour 1es échang:s intellectuels internationau,(,
principalement pour 1e progrès scientifi-que et technique des
pays en voie de développement.
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(1a 14-an de Septembro i9B6)

Ceestis B e1 1a 74 federaciaj komitatanoj plus dekduo da nekomitatanoj
plejparte e1 Perplgnan. Ni aparte êojis pro 1a ôeesto de niaj du
veteranoj : S-roj LLECH-I^/AL'TER (Perpignan) kaj DELIGNE (Narbonne).
Venj-s neniu e1 Montpellier pro samtempa d.isvolvi§o de 1a tiea tiel
nomata "Foiro de Asocioj".
Paul T0UR0N (P.T) proponas, ke êiuj sin prezentu, ôar novaj ,iza§oj
estas nekonataj.
Jean HENIN (J.H) retroiras a1 1a lastaj federaciaj eventoj kaj pro-
-ponas. novajn agojn prepare a1 1a alproksimi§anta jubilea jaro de
Esperanto (1887-1987) :

' -principa akcepto pri eldono de federacia j"nforma fa1dfo1lo,en 1a' franca lingvo,surbaze de tiu eldonita de 1a grupo de Rouen (pri
praktika ozo de E) kaj de Montpellier (p.i 1a 11ngva strukturo de E).
Dank'a1 1a bonvolemo de Montpellier-a samideano tre malmultekosta
estos 1a prezo, kiun, poduone, povos elteni 1a federacia kaso.
La principo estas unuanime aprobita.
Camille B0UMAL (C.B) komencos rebaki 1a tekston.Poste sekvos 1a
grupo de Béziers k. t. p.

-Charles GERARD parolas pri 1a preparo de 1a federacia kongreso en
Collioure 1a 9-an kaj 10-an de majo 7987. Estas decidite oficiale
inviti t'Kataluna E-Asocio"-n.

-Suzanne AIITHIER (S.A) demandos; a1 Jean-Pierre PERAY (J.P.P) pr-i
aranêo de grandaj (dumetraj) paneloj transporteblaj a1 E-eventoj
por frapi 1a okulojn de 1a preterpasantoj.

-J.H. lige kun P.T. preparos komputilan programon dank?a1 kiu
vizitantoj de E-eventoj povos ricevi tujan respondon a1 siaj de-
-mandoj pri Eo.

-J.H. rilatos kun 1a agentejo P0L0NIA pri detalaj informoj por
eventuala aran§o de pàrbusà voja§o de- Lyqn a1 Vàrsovio,venontjare. 'l

Jean AM0UR0UX (J.A) "sprimls sian deziron ne rekandidatfêf por 1a
sekretaria posteno. Pro sanstata perturbi§o kaj precipe pro tio,ke
p1i juna Charles GERARD konsentis kandidatiâj-, p€r 7 aprobo-j kaj 1

sindeteno, 1a êeestantaj komitatanoj elektis 1a jenan estraron :

Prezidanto: Jean HENIN Vj!-preZidantino : Yvette VIERNE
Sekretario: Charles GERARD Herlpsekretario : Jean AMOUR0UX
Kasistino : Lucette NEGRON

1a *

J.H. kunordigos 1a interrilatojn por 1a pretigo kaj eldonottSudfrancia Stelo",dum L.N. enkasigos, kontregistrigos kaj
1a abonojn, kies kosto por l987 senêan§e estas 20,00F.

de
enllstigos

J.H. sopiras pri prez1-danta anstataùo. Kvankarn
estus tre bone, ke rova kaj juna sango alvenu
-sano forpuêu nin.

ne tro
antaù o1

mal"junaj
aâo ka.j

nl estas,
ma 1-

Post 1a komuna tagman§o preskaù ôiu.j ni voja§1s a1 Montpellier,kie
disvolvi§is 1a tiel nomata "Foire aux Associations". Ce "Jardlns du
Peyrou" p1i o1 400 lokaj asocioj havis budon prl siaj aktivadoj.
La E-kulturcentro havls 1a numeron 246-an kaj tle ni plezure retrovis
niajn amikojn Lentaigne, Diez ,Cayzac, Capus, celiqua k. a. Bonega agado
pri kiu kontentis 1a dejorantoj...kaj ni.

( ptotokolis J.A. )
* * ÿ( *** r( *:'ç ir ÿ< J< Jx ÿç *
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I 1a menciataj paneloj
-kolora,kelkaj homoj sin
ke i1i ne komprenas sin
koloro, 1a homoj parolas
diversaj standardoj. . .

Pri- 1a regiona prospekto
( se vi deziras kunlabori ,

-nojn faru a1 C. Bouma1,2
bonvolas kunordigi. Sur 1
de respondeculoj en 1a di
ôiu grupo bonvolos elekti
Pri karavano a1 Varsovio:
Fakte temas pri du karavanoj : 1a unua koncernos tendumantojn kaj
ruldom-posedantojn. Jam pluraj federacianoj decldis kune voja§i a1
1a Jubilea kongreso,kiu certe estos "granda" kongreso. Povas kuni§i
aùtomobllistoj,kiuj 1o§us en hoteloj.
La dua estos Verâajne perbusa voja§o. La elirpunkto estos Liono,kiu ês-
-tas facile atingebla de nia regiono,eventuale 1a elirpunkto povus
esti Montpellier.
La agentejo "Po1onia" sendi-s kelkajn detalojn.
Flugbileto de Liono aL Varsovio (kaj reveno) kostas nun inter 2415
kaj 2990 F.
Trajnbileto (e1 Parizo): inter 1490 kaj 1550 F
Yizo kostas 120F (vizo por unudirekta traveturado de Cekoslovakio:100F
kaj de 0rienta Germanio:4OF)
Devige oni devas êan§i oo 5OF aù TOOf tage (50F por gejunu'loj,gestu-
-dentoj kaj turistoj kun ruldomo/ i0OF por 1a tendumantoj,krp.)
Turi-stoj,kiuj foâo^F en hoteloj,devas aôeti hotel-kuponojn kaj ne estas
l<ôncernata j de 1a d'supra ôiutaga 3an§o .

Koncerne perbusan voja§on, kun tranoktado en Germanj-o survoje,8taga
restado kaj ekskursoj,oni kalkulu inter 36000F kaj 43000F.
Kalkulu : se kunveturos 50 personoj, ôiu pagos ma1p1i_ o1 I000F por
1a transporto. Kompreneble aldoni§as 1a restad-kostojrla kongres-
-koti zo ,ktp . Tamen 1a afero estas realigebla. Faru proponojn, sugestojn
a1 J. Hénin. Kompreneble venos aliaj proponoj pri karavanoj sed ni
pretas kompari 1a prezojn kaj (ma1)-avanta§ojn.
Se iu volas sin anonci por kunordigi 1a aferon, li/Si estos bonvena.
Kompreneble 1e§e respondecos 1a agentejo,kiu rilatas kun 1a pola
agentejo "0rbis",kaj povas rezervi hotel-êambrojn,espereble proksime
de 1a kongre.sejo ! Sed NI devas trovi 1a partoprenontojn !

NE REVU PRr LA JUBIr.,EA . (qNÇB-E§Q_,- IENU-(qN-NI-A^L-y4B§qyIg^^Ery-qZ^l-++++î+++++++++++++++++++îî:iî-rrr-- îT-ï-ïïï?TTTTTTTTT'îïï?î-TTTTTT
gnctLulo)n kai Dankoin

adojpnila11.cL,sLafedenaciakun»enolnine,fonge,lu
gnaLuli Chanle,s- Çénandrnlan junan na»an .te/tneLanic.tnt/<iu /<ontenLi-t
ne..tpc-tncleci pni Liu po,:Leno /<aj /eo-n Amauzaux, /<iu Lie.!. longe /<ai .tindo'
-neme clejoni,s lcai p!.u kunla!,ono/ q-n la kuli.to.
Dan/<on, Chanle,s ! Dankonr fean !

:l' _i' ;i ii ;i :i :1 :1 ti :. ),. ';. ': ':: ';. :' t:_ r- 1- r'

: temas pri- du Babel-turoj,sur 1a unua gri. z-
esprimas, por bedaùri , en diversaj lingvoj ,

reciproke. Sur 1a alia panelo, de fluoreska
komunan lingvon kaj §ojas. trnter 1a du turoj

: gi ie1 similos tiun de
petu ekzempleron de J.H

8 Rue du Canigou,Terrats
a lasta p3âo ni indikos
versaj departementoj de
1,2 aù 3 numerojn.

1a Rouena grupo
. ) . Sugesto jn, propo-
66300 Thuir, kiu

la telefon-numerojn
1a federacio.

./

G
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La tria Rodana Eo-Rendevuo de"Llteratura Foiro" koop en AVIGN0N
okazos 1a I a an e 0k':ob
Kiel kutirne pluraj grupoj A: por "kompletaj" komencantoj, B/ por
paroli, ridi . . .ka j p.rogresi , C: por aùskulti prelego jn.
Sabate,post 1a vesperman§o,sp,3ktak1o :"Kandido" de Voltaire,kanzonoj
(M. Cavelan ) , ktp .

Petu detalojn kaj a1i§i1on de S. Humm 1,Rue Damian 84000 Avignon.
'\a
4i

se vi ne povis iri a1 Pekino, la Paderborna Eo-centro aransas tri
aùtunajn kaj vintrajn flugvoja§ojn a7 cinio (23 x-7 xr; 29 x -14 xr;20 XII - 3 I). Kalkuli 6000 DM.

J.+J-J-J.JJJ-J-J-J.
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APUSO (tcies scienca nomo estas ttapus aousrt) estas malgranda

^birdo, f6 centimetrojn envergura" (en la franca: martinet).
Gi parencas ku:r hi:'undo , sed estas p1i lar§a; êiai flugiloj
estas t:'e longaj, rintaj, falôilforrnaj, 1a vosto mallonga.
Gia f1r:gado estas tre rapida. Gi vi-vas esence en aero kaj sin

- nutras e1 i-nsekto j.
En Nimes, nia grupo sèkvas studon pri apusoj,kiuj vivas en muzeo,
malnova konstruajo,kie multnombraj truoj en 1a muro permesas a1

tiuj simpatiaj birËdetoj konstrui siajn nestojn, al kiuj i1i revenas
ôiujare,virapuso kun virinapuso,ôiam same en paroj. I1i ne long-

-tempe restas en niaj landoj, nur por naski du aù tri apusidojn,kiuj
rapide lernas flugi por reiri kun siaj gepatroj al malproksimaj afrikaj
landoj .

La problemo estas scii, kion i1i faras en tiuj malproksimaj landoj. La sciencistoj,
kiuj studas tiujn birdetojn, revas iri kaj vi.ziti 1a scienculojn de tiuj landoj,kiuj
studas i1in. Sed 1a multekosta vo.'ia§o ne ankoraù ebligas tion.
Mi dezirus montri, ke Esperunto pàrù" helpi ilin,se mi povus interrilatigi tiujn ma1-
-proksimajn kaj malkomprenemajn homojn.
Mi alvokas ôiujn samideanojn,kiuj povus helpi en tiu ago skribi al mi-.Korajn Salutojn

Paùlo Touron,3 Rue de Combret 30000 Nimes.

Bonz.ga irle.or/d-e-.t e/,tJ<o de-pettcla.t dz. êitt, LL,-L,- »i ha»at /<o,zztponrlont-on en AlrttJ<c:;
e-!.Le. J'-no Bzae.l- poDut h-elpi pe-tte- dz. "Nia Tcuntano", l{.e-[.pu ctù kon.rilu nian .ôorùtleatton !

* tt*t t* t* Êt * t * * t* tt * t* * *.*.*.*,t* *.* Ê i * * É É * Ê É t * * * ***;È t t* É É * * t Ê t Ê f *.t.*.i.t.*.ttiti.*.* *.* t.*.*.:ta--***rt-i-*!:::
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Ni legls en 1a septembra numero de "La Mi-granto",
1a oficiala 1igi1o de 1a esperantistoj natur-
-amikoj (Jarabono 3OF- rer<lamo sen profj to ! )
rapor[on pri "Promenado en Kapadoco"de nia

federacianino M. Maurln.Jen 1a konkludo de Liu i-nteresa raporto :
"Imagu 1a §uon, plenigi dum horoj viajn okulojn per tiu m:-rinda pejza§o,revene balan-
-ci§anta 5e êiu paêo sur Ia dorso de trankvj-là aàeno. La Kapadoco estas vere sorôa
regi-ono, kies viziton oni neniam bedaùros, nek forgesos".
Pri tio jam konvinkin§is tiuj,ki-uj vidis 1a lumbildojn de S-ro Diez en Montpelller aù
Vauvert. Guste atingis ni-n letero de S-ro Yerlç1n,kiu planas 1ar§skalan instruadon de
-J-h." en Turkio per koresponda kurso. Por tio,l.i ankaù bezonas 1a helpon de eksterlandaj
Esperantistoj (vi! ! !) por ekzenrple gastigi nov€ul clsperantiston,ktp.
Kun sia edzino, §-ro Yalçin proponas veni- al Europo kun du vldeo-filmoj ("Antlkva
Lstambulo'' ka-i "La iitua voja§o"),kiujn Ii rajtigoà vin kopii.
lnteresa propono,êu ne ? ear profesie li ok"upi§as pri tuiismo,li povas aran§i ram ajnvizj-ton de Turkio aù de lstambulo. Eê,se vi varbas aliajn personojn,la restaào povas
esti senpaga....

++++++++++++î++++++++++++++++++++++++++â+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++=+=+++++++=+

n t _ ii :iiii,:':i'i: :;:ïi:i,T:.ï:":;:;j3.j"l:î.:,x;î:ff1,1ï:,
y'e Æræ riï::*::":4::,r:,iï":î:iriHl{i::"tf=:=i:t;i::il::ru,"

ien .l-a responclo de l-a sekretario de S-i_no }lichaux-Chevry :
... "e-l!.e n'a cliL com!-i-en e-Llz purz-tagea-i-L »<t,s pnéoccupailont ,sun la place d-e- !.'e-u.-
-pze-,s.t7ion lnonçai-rt. .tun lz Letwil-oi-ne. naüt.'na/. Vo,s +emon4rteô ,..nr-tu,t-n-i.ttenl
la ne-l^{-exion qu'el-[-e màn-e. ,sur, !-e-,s np,tune-t à pnop()4e,?- e.tl ce domainz " "

Ni atendas decidojn...
++++++++++++++++++++++++++++++++++î++++++++++++++i:++++++++++++++++++++++++++r?++++1+++++++++++++
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EN LYON:"Instruado de E'a1 gejunuloj kaj prezento de 1a eksperimento
de Vi11efranche".

Tt/@â 9,\4&
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La Tzde-nacictno j, kiuj pantopaeni,s lct climanôan kunue-non cle- nia lct.tLa
kongne,sa en Vau»e-nt, cenlz memonoô p4i la pnz!-a-go dz Pnafe-,sozo JanLon
:" €,spe-nanlo kie-!. pcsnLo-!-ing»o en la Lzadukpna ja-kLo Di,sLni!,uiLa
Lingua Tzadukacla (0, L,7, )cle- la neclznlancla /.inmao 0.5,0". Pni Liu
penmaÂina Lnoduk,si,sLema linguctjot pe4 kiu €.tpenanlo e-L-le uenko4,
?, Janl-on donct,: de-La!.o jn poz la l.e.ganl-o j cle- 'Sudfnancia Sle-!.o" ,

Esperanto ka J I.L
Kiel sciate, grava informadika firmao en Nederlando estas ellaboranta

aùtomatan traduksistemon DLT, en kiu informoj en diversaj lingvoj estas tradukotaj
al diversaj llngvoj pere de iu artefarita lingvo. Car tiu lingvo devas esti
perfekte regula, Esperanto estis elektita kiel e11rbazo. Tamen en pluraj aspektoj
Esperanto devis esti p1i precizigita kaj 1a rezulta lingvo (IL) iom diferencas de
gi. Car tiu lingvo estas destinita nur a1 1a tradukmaêinoj , la rzantoj de tiuj
maêinoj tute ne bezonos scii §in,eô scii pri §i.Jen kelkaj e1 1a ôefaj trajtoj :

-Kompleta aglutineco
dividj 1a mor femojn

manÊintas ,man§ontis. Pro tio estas necese klare

Tlamaniere dik'a'
per skriba signo klel en 1a unuaj jaroj de Esperanto.
distingi§as de kai, uz'u de kiu,kaj nom'i de mi.

-Artikoloj estas pluraj . Krom 1a plei bela pejzaâo oni havas 1e plej
bela en tiu lando estas 1a pe I zago (en tiu lrazo 1o sinonlmas proksimume

r signi 1a komencon de substantivakun tio). Tria artikolo estas l.e pcr

sintagmo, kiam povas ekesti konfuzo: Ekz. La fluehaveno havas ok elektrajn

-1a personaj pronomoj estas kompletlgitaj tiel:

le pasaâerojn portantain veturjlojn. S
komprenus : "ok elektrajn pasa§erojn".

1i:priparolata persono senrigarde\
al ties genro f

§i: priparolata ob-jekto I
hi: priparolata viro
êi:priparolata virino

e ne ekzistus 1e,1a tradukaparato

i1i:pluraj priparolataj personoj aù
objektoj

ihi:pluraj viroj
iêi:pluraj virinoj

1a letero skriba Ld- 
-

-La verba sistemo ricevas senaspektan pasivon :

letero es
La at/it pasivoj p1u ekzlsras kiel adjektivoj

ia
tas skribata skriblta
:la muro estas farbita =Ol

havas farbon sur si.
-La akuzativo de direkto eblas nur kun adverboj. Ekz.âi flugas supren.
Sed oni devas diri : a1 f1usas ie-a1 Hamburgo. sendi ie-en 1a kosmon

Eô supraja superrigardo de IL montras ke, en si-a nuna stato, §i diferencas
de Esperanto ôefe pro sla sisteme aglutineca karaktero kaj pro 1a enkonduko de
precl.zigaj morfemoj por distingl 1a funkciojn kaj tiel eviti konfuzojn,kiujn 1a
aùtomato povus fari. Pro tio oni devis clistlngi prepoziciojn de subjunkcioj
(antaù/antaù ke; anstataù/anstataù ke),adverbojn de subjunkcioj (apànaù/apànaù ke),
konjunkciojn de subjunkcioj (ê.ar/ôar ke),1a tempan de 1a loka slgnifo de kelkaj
prepozicioj (iam-en,1e-en),k.t.p.

La celo de ôio-ôi ne estas pllbonigi Esperanton sed a1§ustigi §in a1 1a
kapabloj de 1a maêino, kiuj estas multe p1l limigitaj o1 tiuj de 1a homa inteli-
-gento. Oni do ne ju§u Esperanton 1aù 1a normoj de 1a maêino sed oni rimarku,ke
1a maêino per siaj drastaj logikaj postuloj povas atentigi pri kelkaj malperfelt-
-tajoj en Esperanto. Ni atendu,§is kiam IL estos finpreta por decidi,ôu Esperanto
povas lerni, ion de §i.

La kasedo de Profesoro P.Janton: "Prl 1a problemoj de internaciaj 1ingvoj",

@@

re istrita dum nia kon a 1T-ro-Tâ
tu rezo: sto

1l a

+ sen

@

La cassette du Professeur P.Janton :"Problèmes des langues internationales"
enregistrée pendant notre congrès de Vauvert peut toujours être commandée
chez Mr Capus 15,Rue des Frères Platter 34000 lulontpelli-er. (?5F+envol 3F)
Ecoutez 1a,fai-tes 1a écouter (e11e est en français) ou même offrez ra I

ln, a kult onacuan e in
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( €n la anLaùa j le-l,e-no j V AL1 lctni,s nimazko j n pni €.t pe.nant-o ka j
!.ct mo»adot pni na,si.tmo,la po!.ilikiztoj kaj €,spe.nanl-orkLp.
Hoclictù ne Lema,s pni Lel,eno ,se-d pni e-kzLnakLo e! la iu,sapezinLa
!-iLno :' L!- !.a "Pen.toj" de D!.azio Pa,ska!.o"tLnadu/tiLa p.! !.a
fnanca oniginalo cle Vct!-o ( p-!-daniLa cle. " Sat-Bnoôunterc»r-t" koj
mznde!-la al 4a le.dz,zacia !-i!.n.o-4e/LDo (/5 fF)).

610 . La forto estas 1a re§o de 1 'mondo , ne 1a opinio .

Sed 1a opinio estas tiu, kiu uzas 1a forton.-Estas 1a forto,
kiu faras 1a opinion. La moleco estas bela 1aù nia oplnio.Kial?
Car kiu volos danci sur §nuro*,tiu estos sola; kaj mi faros
kabalon p1i fortan, e1 homoj, kiuj diros, ke tio ne estas bela.

611.Iuj bone parolas kaj maltrone skribas. Tial ke 1a 1oko, 1a
ôeestantaro varmigas ilin kaj ôerpas e1 ilia spirito plimulte
o1 i1i trovas en gi sen tiu varmo.

613.La lingvoj estas ôifroj en kiuj, ne 1a literoj estas êan§-
-itaj per literoj,sed 1a vortoj per vortoj,tiel ke nekonata
lingvo estas deôifrebla

614.La diverseco estas tiel ampleksa, ke ôiuj voôtonoj , eiuj
manieroj marêi, tusi, r-azpurigi, tern.i...0ni distingas e1 1a
fruktoj 1a vinberojn, kaj inter ôi tiuj 1a muskatojn, poste la
Kondrian, poste 1a Desargân, kaj poste tiun grefton. Cu ôio ?

Cu iu vito iam produktis du samajn traùbojn ? Kaj ôu iu traùbo
havas du samajn berojn ? ktp. Mi neniam juâis ekzakte same pri
sama afero. Mi ne povas ju§i pri verko êin farante. Necesas ke,
kiel la pentristoj, mi malproksimi§u. -Sed ne tro. -Do kiome ?

Divenu !

615. Tiuj, kluj faras antiLezojn troigante 1a vortojn, faras kiel
tiuj, ki-uj faras falsajn fenestrojn por 1a simetrio.Ilia regulo
ne estas paroli §uste,sed fari figurojn §ustajn.

6tt . I1i d
estas ordi
divenas, du
mensogus.
tiel i1i m

iras , ke 1a eklipso j kaùzas malfeliôon , ôar 1a rnalfeliôoj
naraj, tiel okazas tiel ofte malfeliôoj, ke i1i ofte
m, se i1i dirus, ke eklipsoj anoncas feliôon,i1i ofte
Ili atribuas feliôon nur a1 maloftaj êie1aj renkontoj;
alof te maltraf"as diveni.

6lB.Ekzlstas nur du specoj de h
pekuloj ; aliaj pekuloj, kiuj s

j : unuj justaj, kiuj sin kredas
kredas justaj 

"

omo
in

t
I

632. Elokvento estas
ankoraù aldonas, tiu-j

pentro pri 1a penso; tiel,kiuj pentrinte
faras pentrajon anstataù portreton.

J -t- J-

ênuro*/Danci sur ênuro estas malfacile kaj dan§ere.Cu mi devas danci
sur ênuro? (Epikteto)

.=streketlinio indikas ke tiu parto de 1a originalo ne estas
konservita en 1a traduko.

Noto j :
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PERP I GNAN

La §enerala asembleo de 1a Kultura CenÈro okazis 1a 29an de Septembro.
Tiun-ôi jaron funkcios du kursoj:

: (de 1a 17a êi 1a I8a h)Konversacia rondo (Sro Boumal)
: je 1a samaj horoj,kurso kun "Por 1.a praktikantoj

( Sro Benazet ) .
0ni ankaù elvokis 1a federacian kongreson de Majo B7 (en Collioure).
Post 1a asembleo s-ino Payret kaj F-ino Manguine,kiuj vizitis 1a
kongreson de Pekino, montris belegajn lumbildojn pri tiu fora 1ando.
Ni certe revidos tiujn lumbildo-jn en Collioure.
La grupo bedaùras 1a translo§i§on a1 1a insulo Reunio de 1a familôo
charlet. A1 siaj fi-de1aj membroj My1ène, Candide kaj ilia patrino, la
grupo deziras bonan voja§on kaj rapidan adaptison.

A!.»r:ko aL !-a ede. anL la kon 4e/5 A

Lunde
M". d.

o

pni la ,spezLo j en
P e-kino :

{}

a tuta tr
a 31a ll

{}
.{}

{t
,{t

{}

€,tLa,: dez
Cinio po4

aj vtaponle-Loj pni !.a kongne.to kaJla dece.mLna numeno dz J'fJ. AnLicipan dankon !
Same. ni ÂctLu"t pna-zenLi e.n col!.ioule {.umLi-(-clojn kaj /.ilnojn pzi !.a
4ama temo, pon ./<omp_!.9Ligi la lun!,i!-clo jn cle n)aj ,tamiclp-anino j e-LPe-zpignan. KonLakli Chan!.e.t Çe-zand14 R.ue Docle.un lliue,s 66()0b Pzzpignan,
/tiu pnizongo4 4a ozganizadon cle la uenonLa le.clenacia /<ongnz-to.

BEZIERS:
TT? ?ï?T?

Dum 1a lastaj noonatoj, ne mu1.ta j evento j okazis en 1a 8rupo.
Ciuj "forf1ugis" en 1a naturon por t'ipozi.. Tamen la p1ej kura§aj parto-
-prenis 1a U.K. en Pekino. Gi ne proponis ri. pozonlmale, la partopreno

"n 1a diversaj eroj postulis multe da tempo,da paêoj en varma kaj
malseka klimaio. Tamen neforgeseble ! P1i o1 2000 kongresanoj e1 53
landoj, kaj 1a unuan fojon oni povis renkonti§i, paro1l kun Cinoj.
Generale, i1i bone parolas kaj prononcas, ofte multe pli §uste o1
iuj Francoj. Hontinde por ni ! Ekst.er 1a kongreso'en 3 a11aj urboj,
1a franca grupo estis akceptita de ôinaj samideanoj,multaj,plejparte
junaj. Aparte en Shangai, 1a akcepto estis sufiôe impona, varma'en
granda salono kun kantoj kaj trinkajoi. Ankaù hispana grupo estis
éamtempe akceptita. Mi ne povas raporti pri ôio: necesus p1i da Paêoj'
ol kionientenas nia modest.a 1igi1o. 0ni povas nur bedaùri,ke,pro 1a
granda distanco 1a voja§on ne povis facile partopreni multaj e1 ni.

S. Authier.

3'7 S na La,s kun plezuno la pneLe.ca n de nia .tanicleanino ,skni!.i, , , ke-!'kct j n
pa§c: jn pni tiu !.zla »oia§o a! Azio, , ,
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ATENTU ! La kutima LINGVOSTAGO- okazos de 1a 2Ba Êis 1a 31e .lt
{+de MAJO 87, kiel 1as1:an fojon en 1a kastelo CASSAN .[

apud Rou-jan (je 20 km de Béziers).
Laù 1a deziroj tle p1r:rraj sta§anoj 1a laboro komsn-
-ci§os jam ekde 1a 28a matene. Do,oni povos ,s€ eb1
devos, alveni- en Cassan La 27an posttagmeze.
Car 1a restado estos p1i longa kaj 1a pensionprezo

{t
{}
{}

e{i
{i
{t
tl
{ten 1a kastelo alti§is, ni devos kalkuli por 1

restado 450 F. La all§korizo esras 20 F §is 1
de marto, 30 F poste. Junuloj ma1p1i o1 25jaraj ne
pâgas a1i§kotj-zon.Ebleco kampadi en 1a kastelo je
malalta prezo. Vi trovos a1i§i1on en 1a venonta SFS.

\
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Kurso -unua kaj dua grada- disvolvi§as ôiulunde , de
en 1a Centro Pablo Neruda. Gvidas 1a kurson
1a kurslibreto de S-ino Volpelière. Post 1a
rondo.

S-1no
kurso

la 15a âis 1a 17a h
Soulier. Estas tzata
okazas konversacia

Du lernantinoj de S-ino Volpelière: Fraù1inoj Candel Marie kaj Ribard
Marie-Joe11e, post nur l-8 monatoj da lernado, partoprenis la Unlversalan
Kongreson en Pekino. +

ALe.tLo pni !.eznado: S-ina Soul-ie-,2 negizLni,s la,sukce,sojn de
S-ino De,sLnez Sg!»ictne, S+o Ponne ll<tgen, 7-inoj Tcsunnien Diane. /<ct-i
Soulizz Sg!.»te., Apaz/,e. ne.nciindaj e.tLct,s lct.tukce,soj de- Liuj du !-a,sLaj
9 janaj knaLino j. Tne"jnilaj de la konala ct»ino de Sg!.»ie. kaj pzzle.kLi-
-§)-nt-aj en Çnéti!-lon, i!-i Lie Lzapa,si-t la ekzamenoft,ÇnaLulo jn a! ê.i-uj !

MONTPELL]ER:
- ???7TTTT'Îï

La kursoj komenci§os 1a
la Tria Tempo).

-vendredon matene

de Oktobro en 1a

1a 9a êis la 11a

10a êis 1a 11h30

9aà êis 1a 11aà h

U.T.T. (Uni-versitato de

h. ) : Komencantoj
( S-ino Dennebecq )

h.):Duagrada kurso
( S-ro Lentaigne )

.) : Triagrada kurso
( S-ro Capus )

1 6an

(de

-jaùdon matene ( de 1a

-3aùdon matene (de"1a

Alia kurso okazos en "Maison pcur
-vendredon postagmeze je 1a

La monala.i kun»eno j

tous Joseph Rlcôrne -Rue Pagès "
I8a horo -por komencantoj.

kulime la unucln me.nkne.clon de la monctlo
j e. -[.ct 2 0 a'a h-

S e-pLemLn,s la
en la

g4uPo

o kazrs t
" ['laibon

ga.rLig i.t

kie.l
Pau4
ôekan

tou.t lo,se-ph. ilicôme"
PA,aO n .

Kome-nce d.e

II\IFORMO ESTAS ANKAÜ TUNTT,EA AFE,RO

Jcn Letkat kouellol por farl pU htoretal
daln reùontoln cele aI lnterer§o êr la
.Ll.rlraDtol:

Oni povas reaùsku ltt radio-elsendoln el Varso-
vio, Pekino, Romo... kiuitr iu sukcesis registri. Oni
komentas. aiskribas ilin.

Kial ne kompü dokumentoln pi sla urào, ün
esperantrgi, por partopraru en la turisma doku-
mentæo iniciatita de UFE? .Ankaü sur turi§ma
tgreno, loal ne prepæ wzttskamon de sta urLp,
aü kvarta]o, kun plano por vizrtoj al monumentaj,
pregejoj, ôardenoj, gravai firmaoj,... Tiun ske-
mon, ooi povas talpi kaj lotokopü por fremdai
vizitantoj (kiuj povos uzi Ôin se ne prezentiÛos
libera gastiganto).

La ekzemplo d,e vizitinto de universda koa-
grcso, kiu priraportas !iu, kai montras notojn,
fotojn... estas refarebla de ôiu kiu faris voja§on
okaze de laboro aù Lbenempo.

Siæ kantemon oDi povas provi por prepuo de
festoi (oni mendu la kasedojn de niaj kantistoi);
skeêojn oni povas prov]udi cele al kongresa pre-
zeÂto, aù festivalo.

Alia nemalhavebla laboro estas la prepeo de
ekspoziclo, aù Ia g"isdatigo de dokumentoj inter
du fotoi.

Tre oportuna ero estas ankaù .lâ prezento fâr
ôiu unuopulo de sta propra profesJo. Ankaù tiel
oni povas uzi pli facile ôies spertoln en Ia komuna
vivo.

E1 "Franca Esperantisto" n" 312 de Junio 1986

'iri 
l+31.,,8r;:-,.1+.,rr ;.Ùq.l:."B.Irj,,:;;,,,r.. ;.: -i

La unua kialo de renlontiÔoi, eê inter frmcpa-
roletai espermtistoi, èstas la plibonigo de Dia

scipoÿo en konta-ktoj kun pli spertai smideanoi.
En orgmizitai arægoi, eblas konati§i kun

fremdai vizitætoj, aüskulti prelegoin de fumeai
freûduJoj.

Oni povas registi kasedoin inter§anqeblajn
kun aliaj grupoj, ôu en Franmjo (raporti Ia vizi-
toin de ftemduloj a] a-liaj kiuj ne havas tiun êan-
con,...), êu eksterlande (sendi paolain mesagoin
a-t aliaj grupoj okaze de solenoi, datlevenoj...
ateBde a] üa reciproko).

Eblas skipe kribri bultenojn, gazetojn, cirkü1e'
rojn... kaj komenti alies spertojn; recemi novain
libroin eD Ia ôirilataj fakoi de la rewoj mtaü oI
decrdi ilin aêeti, kaj klei bibliotekon.

Oni respondas al gazetoi pri aperintaj artiko-
loj, oni donas siaiu opinioin.

Kial ne orqmizi ludetojn (vortiloludoj eblas
por pligrandanôigo de Ia scipovo)? Onikreu ÿort-
]udor', por siai gazetoi, aù oni komune respondu
aliajn.

Interese estas fan' sian propran teatron per
komuna legado de teatraio, en kiu grupano ludas
unu rolon-

ç
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&ontoellier : FOIRO DE LA ASOCIOJ
++++ f++ +++ + +++++++++++++++ +++++++

En Montpellier 1a Foiro de 1a Asocioj okazis 1a 14an de Sept.embro.
Kiel kutime pluraj dekoj da vizitantoj interesi§i5 pri nia stando,
kaj informi§is pri Eo, pri 1a disvolvi§o de 1a lingvo.
Informaj folioj estls disdonitaj : kelkaj slmplaj klarigoj kaj 1a
adreso de 1a loka grupo, por ke ôiu havu 1a eblecon skribi, peti
klarigojn se necese pri 1a proponitaj kursoj. Almenaù tiuj,kiuj ricevis
tiujn informilojn, scios, ke ekzistas kaj disvolvi§as.
Kelkaj enskribis siajn nomon kaj adreson en speciala kajero (tio estas
eta enêovi§o !) por ricevi kunvokilon pri 1a kursoj : lokoj,tagoj,horoj.
Kio plej interesis 1a vizitantojn,estis 1a diverseco de eksterlandaj
periodajoj (germana, bulgara, korea, ôina.. .) kaj fakaj revuoj (fervo-
-jista, religia, medicina, scienca. . . ) ,kiujn i1i povi-s libere foliuni;
ankaù aviztabuloj kun pagoj aù fotokopioj protektitaj de plasta folio
e1 "Asteriks 1a Gaù1o", "La krabo kun oraj pinôi1oj","1a Malnova Tes-
-tamento","1a Nobla Korano" (dulingva:1a araba teksto logas 1a rigar-
-don !),kaj ankaù, ôefe, du sinoptikaj kaj skemaj graflkajoj, kiuj
montras 1a relativan gravecon de 1a ôefaj lingvoj en 1a mondo,la kompa-
-radon de 1a necesa tempo por samgrade lerni fremdajn eùropajn kaj
esperantan lingvon.
Bona sukceso kaj kontentiga tago por 1a dejorantoj.
ÇnaLu!.o jn al n.iaj tindone.naj ge,samicleano j, Ni e,spe/LCtôt kz la nom!.no da
»anLiLoj e,:Lo,: ju,:La ne.kompenco pc.tn ilia .tLne!.ctdo
Lct mat-ezictlo uziLa en fl onLpellien e,sLa,s kompnene!.!.e je- la di,spc-tno de
aliaj gnupo j aù izolu!.c j ' kiuj clezinu.t panlopzeni tamLipan " foizon" aù.
.tLanigi ek.tpozicion o/<aze de la ]u!.ile-o. L-tpe.ne.!,!.e. e.tLô,s di,spone.!'!-aj
»enonl-jane la du " al!.ogaj" panela j t Fni,tkni!*alaj -tuz lct pctôoi 2a kai 3a,
Ln unu e! la »enonlaj numeto j cle- J'75, ni apenigot kon,si!.o jn kaj ninaz/<c.t jn
pon Liuj, kiuj inLznca.t Leni !,ucLr:n okaze de " loino de a,socic.t j" ,

:l :i ri ;i )i

Anekdoto koncerne 1a foiron de 1a asocioj de Montpellier:
En tiu foiro estis p1i o1 400 standoj; do kompreneble êiu asocio provl.s
a11ogi 1a vizitantojn, ôu per bruo, koloroj, rimarkebla objekto, slogalo. . .
"La domo de Heidelberg" tenis standon (Heidelberg estas 1a §emelurbo
de Montpeliier en Germanio,kaj "1a domo de Heidelberg" provas instrui
1a germanan lingvon por pllfaciligi 1a kontaktojn). La grandlitera s1o-
-gano de tiu asoclo estis: "1a angla ne p1u sufiêas,1ernu 1a germananl".
Eble estis standoj pri 1a hispana, la japana, la ôina,1a araba, la rusa...
Neniu lingvo sufiêas, ôu ne ? Krom unu,ki-un 1a Esperantistoj uzas...
Estus facile trovt 

:1:t""o" 
por E"-stando.

En prospekto disdonita de 1a "domo de
Heidelberg" trovi§is 1a apuda desegnajo.
La centra junulo respondas a1 anglo
kaj germano, ke 1i parolas iliajn 1i-ngvojn. i. a ît
ôu vi rimarkis, ke 1a juna germano,p
sur 1a vesto...tre videblan steloni
Pro tio ni aldonis la esperantan ver

or tas

2
I

-slon r-CU VI pAR0LAS ESpERANT0N ?

-JES, KOMPRENEBLE !
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I'887*1987
L.Espéranto a 1oo an§

et se parle dans
plus de 1OO PAYS
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Gl okazis
por 1a unu
kurso jn, t
Kiel kutim
kiu estas
1a mezepok
-hufofero"
iun tagon
Dun 1a ves
ni multe d
interesa e

akompanata.
Piron ravir
Jurnalisto

en 1a "Verda Va1o",
egule sekvis 1a tri

Alta Savojo
5 landoj r
ekzamenojn

. Ni konati_

mitan, 1a
j piede pro
n; vere imp
pri Cinio,
Gerhart, ê

IR0N, kiu ka

peroj ni vidis diapozitivo,n
ancis dank'a1 1a lecionoj c1e
stis 1a vespero kun Claude P

La
ri

(

j per gitaro, kaj diris poemojn.
s nin per duhora prelego : "Pace p
de "Dauphiné Libéré" vizitis nin

en 1a A1poj, p1i precize en
a f o jo. 1+O partoprenanto j r:1
ie1 diligente , ke 4 sukcesj. s
e 1a etoso estis ege agrabJ-a
belega; ni vizitis 1a valon
an urbeton Yvoire,bele f1or.u
, 1es Voirons. . . La kura§ul-o
ni admiris "1a Blankan Montt o

ât" kun 1a regiono,
e kaj 1a klostion,
cirkon de 1a ôeva1-

de Abondanc

nenis sur 1a montoj;
ona vidajo I

pri Turkio, ni kantis,
uis skeôojn sed 1a plej
ntis kun 1a edzino,
tan matenon Claudepos

Lan
idu

io" aù t'Cine pri Pacott.
1a apudan raporton).

ÇnaLulojn a!. !.ct onganizin{oj kaj !_a
Bone.ge, ke. " Dauphiné Lil"éné" menciit
apzzi.t azlikolo e-n Liu gazelorkiu ne

a inle.nnacia lemain a okazc-t.t e.n l9 87 d-e.nc:ue e-n SàLe.La de.k
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Semaine
i nternationa le espérantiste
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Thonon les Bains : Organisée par
le centre culturel espéranto de
Montpellier, une semaine inter-
nationale consacrée à l'étude de
cctte lengue a:éuni une cin-
quantaine de personnes à la mai-
son familiàle « Joie de vivre I à

Habère Poche, du 3i) août=u 6
septembre Cernier. ':rançais ve-
nus des quatre coin:i du pays et
notamment de Rhône-Alpes,
mei-c ay5çi Allemends_ Suisses et
Japonais ont profité rje ce séjour
pour parfaire Ieurs connais-

sances et surtout communiquer
entre eux grâce à l'espéranto,
instrument de communicaiton
universel qui fêtera l'an prochain
son 100ème anniversaire.
Notta photo: Le groupe réuni
dans Ia vallée Verte.
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Pourquoi
élrangères
seulement

apprendre 12 langues
pr po,.-rvoir correspondre av.
la moitié du monde alors

qu'unê seule (et l,t plus f acile) la langue
lnternationale ESPEHANTO suT{it pr
communiquer avec le monde entier ?

Rens. qrat. C/env. affran. (ou coupon'
réponse) à GAEC 123, r. de Royan
1 671 0 St-Yrieix 15-95-41-82

o

Anoncetoj estas simpla rimedo
En multaj urboj ekzistas tiuj
disdonataj; anoncetoj en tiuj
tiun eblecon por varbi.

por reklami kaj atingi kelkajn milojn da legantoj.
êiusenajnaj aù dusemajna-'j gazeto-j,senpage ka-j amase

,gazetoj 
ne estas tro multekostaj; ni pripensu

Pri efiko estas alia problemo. La unua anonco aperis en gazeto de 1a regiono
antaù unu jaro,sen granda rezulto, eble pro 1a adresù eksterlande" La dua aperis
en la katolika magazino "La Vie" antaù kelkaj semajnoj. "GAEC" estas aktiva
asocio, kiu inter alia-j eldonas gluetikedojn (vidu dekstre :tiu etikedo,gluebkla
ie ajn,estas vendata ôe nia libro-servo (po 30c.)). Antaù nelonge GAEC (Groupe
d'action pour 1'E" dans 1es éco1es/ ne temas pri terkulturistoj) eldonls novan
poêtkarton, kies blua koloro ne ebligas fotokopion (1E30 ôe nla libroservo).
Grafike §i estas a11oga kaj reprezentas lokomotivon kiel antaù cent jaroj kaj
modernan aviadilon kiel nun. Inter tiuj du trânsportiloj granda verda stelo kaj
1q vorto Esperanto. La akompananta teksto estas en 1a franca 11ngvo kaj E" i
"centjara jubileo de internacia lingvo Esperanto je servo de centjara progreso",
Trafa poêrkarto, kiu meritas sukceson. Mendu kaj uzu §in !

Alia anonceto (vidu sube) baldaù aperos -trifoje sinsekve- en 1a teleprogram-
-revuo "Te1erama". 'Iemas pri jubilea informkampanjo, ki-u"celas diskonigi 1a

U LANGUE INTËfrtIATI OflTI-É.
fenomenon Esperanto kaj instigi homojn informpeti".
Interesa ideo; certe 1a premioj allogos kaj instigos
sed ôu 1a prezo ne estos bremso ? (1a citlta pïezo
estas 1a plej altkosta e1 deko da eblecoj pro tio,ke §1
inkludas abonojn,plenan vortaron,bildvortaron,ktp.
Ekzlstas feliôe alia ma1p1i kosta "promocio").

Se vi deziras kontribui a1 tiu karnpanjo, petu 1a afi3e-
-ton eldonitan de llFE, kiu referencas a1 "Telerama" kaj
anoncas tutmondan rondiron kiel premion...aù montru
1a revuon kaj 1a anoncon a1 aliaj hornoj !

Okaze de tlu kampanjo UFE proponas je speciala prezo
(200F -sendokosto entenata) kolekton da ok 11broj por
eklernantoj : "Gerda malaperis", "La sentimulo", "1a verda
koro","tridek ro1u1oj","Kumeaùa,la fi1o de 1a §anga1o.",
"legolibro por kursanoj","kiu estas Jozefo?","pordoj".
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Découwez des amis dans
107 pays avec l'espéranto,
langue internationale,- Ren-
seignements et cours par cor-
respondance : R. lmbert, int.
Kultura Servo, Anruseva 5,
41 000 ZagrebrYougoslavie.
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kvara festivalo kamzoxr-teatra

?S-S#ffi§sê dæ sa#v#eeefuræ âSffi'f,â

ffi§ffiffiffieffi§§ffi

étude raplde
seul ou par correspondance

cx.: cours comPlet

F. I958
(êludiants - 30 %)

Doc. 42-78-68-86

/nfos. 48-87 -07'42'
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ORT0J de René R

( R = Radiko)
Horl zontale: I. Velboato

t23456 'o ly'
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II . Arbusto sen busto . Volano
sen 1ano. Serio da nomoj .

IfI.Molusko.Esti en iu loko(R).
fV. Elemento radioakti-va, inerta gaso R , n .

Post tre : en eksterordinare alLa grado.
V,Antaù "ka1o" : parto de konstruajo, precipe
p. p.1o§ejo. Gi transportas 1a tripanozomojn.
VT. Franca riverhavena urbo (R) . Duonvarma (R) .

VII "Rita vesta üzala por Diservo.Membro de
grupo. VIII .Zorge konservl en 1a memoro
FamkonaLaj estas tiuj de Manso (R).
IX.Lentiska rezino (R).Inversita sufikso.
X.Gi estas p1i bona sen ...oro,o1 oro sen
honoro (R).Peco e1 ligno aù metalo, p11 longa

o1 dika. XI.l'{editeranea herbo aù arbedo. Faruno produktata e1 1a tubero
de manioko.XII.Giaj rulnoj trovi§as apud Issar'1ik. Venena serpento (R)"

pide êan§i§anta (R). Riski sumon en ludo (R).
2"senkapigita malgranda ôareto...aù plurjara planto. 15a litero de 1a
greka alfabeto (R). 3.En 1a komenco de rakonto.Tutmonda societo,kiu
celas helpi a1 1a homaro.4.speco de friponoj.5.Piedvesto (R).
6.Verklsto de filmaj scenaroj (R)" T.Inverse: montra pronomo. Alterna
sono de horlo§o (R).8. Prepoziclo aù artikolo inversita.Por 1a hundoj"
Sova§a porko (R) . 9 . fnter Polujo kaj G.D.R. (R) .Du samaj vokaloj.Gento.
lO.Kiropraktikisto (R). Kruda,necivilizita persono (R).11.24 horoj (R).
Inversita pronomo. Speciala a1 unu parto de spaco.12.0ni 1in vidas en
1a areno. Konjukcio.

LUD0 : Kaêita verktitol o.
E1'ôiu el la ôi-subaj vortoj deprenu unu literon,tlel ke 1a restantaj formu novan
vorton. La deprenltaj llteroj 1aù orde vicigitaj donos a1 vi 1a titolon de grava
Esperanta verko ÿ< *- ÿr

PLANO PLANO MIENO _ KANTO _ AVELO PIANO PLACO _ UTERO MASTO
BESTO BRETO _ IRIZO - KASTO * MUARO KREVI FIOLO - MARTO * MARTO
ARENO KRANO ORELO
respôndo :

V

Vertikale: 1.Ra

La veronta numero aperos fine de
Bonvolu sendi viajn kontribuojn
Jean Hénin Route de Montcayroux_

Decembro B6 ....aù komence de Januaro 87
plej malfrue 1a 29an de Novembro a1
4i]50O La Canourgue ( re1 . 66 32 86 36 )
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